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FOREwORD

Cooperatlon and communlcatlon between experts engaged in llة branches of sclence and technology are
assumlng ever-lncreaslng Lmportance as cssentlal condltlons for progress, both withln each country and
between countrles. For thls exchange to be successful, technlcal ،temms must have the same meanlng for
everyone who uses them. Thls goal can only be achleved If there ts general agreeent on the meanlng of
these temms. Hence the Importance of technlcal vocabularles, 1n whlch concepts and terms, as well as thelr
deflnitloقn , are standardlzed (terminologlcal standards). lt 1s standards such as these that help to ensure
mutuلa understandlng.
These vocabularles are prepared by the Natlonal Sandards Assoclatlons and by the Technical Commlttees of
1$O. Durlng the work on termlnology carrled out by bodles It qulckly became apparent that it was necessary
to have dlrectlves appllcable to any feld of knowledge and that it was posslble to etabllsh them,
Accordlngly, ISO set up a Technlcal Commlttee, known as ISOrTC 37, Termlnology (PrInclples and
co-ordlnatlon), lth the mlsslon of fndlng out and formulatlng general princlples on temmlnology and
termlnologlcal lexlcography.
The ISO Recommendatlons prepared by thls Technlcal Commlttee deal wlth questlons that fall under the
folloIng four classes :
1. Vocabulary of termlnology
2. Procedure for preparlng natlonal or internatlonal standardlzed vocabularles..
5. Natlonal and Internatlonal standardlzatlon of concepts, terms and their definltions : prlnclples for thelr

establlshment and crlterla of value:
4. Layout of monollngual and multlllngual vocabularles, Includlng lexlcographlcal symbols.
The ISO Recommendation Included in class 2 deals wlth guldance In the organlzatlon of the work, while the
other classes are concerned with technlcal detalls.
The followlng ISO Recommendatlons have been or wlll be issued :
Class 1
1SONR 1087 Vocabulary of termInology
Class 2
1SORR 919 Guide for the preparatlon of classlified vocabularies (Example of method)
Class 3
1S0/R 704
1SOnR 860

Clمa s 4
1SORR 1149
1SOnR...
1SORR...(1)
1SORR 639

 ب

Naming prlnclples
Internatlonal unlficatlon of concepts and termes

Layout of multlllngual classIfled vocabularles
Layout of monollngual classifed vocabularles
Lexlcographlcal symbols
Symbols for languages, countrles and authorltles

(I) At preent Draf ISO Recommendatlon No.1951,
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،

(2) The sectloفn of thمl vocabulAry correopond to thoae nf !SO pe.mmendatlo ? 3٢٨ Nrwing princlplc.
3) 5ectlon 4 of the Voeabulary wلا l be ،:ontalned tn 31pgnlcnie; :; ih5 iS4) 3te. :wvلا ii4.F1&ia:{«;az.
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. SYMBOLS USED ()

٤

between يه" terms Seml-colons separate synonyms:.
Example :
connotatlon ; lntenslon.

٢ ١ encloalng Brackets enclose words whlch may feplace precedlng words.
٣ords Example :

complex term [form]
1s equivalent to : complex temm ; complex form.

( ) encloslng Parentheses enclose words whlch may be neglected :
٣ords

(1) If they are bold-faced, these words are part of the term.
Example :
feld (of knowledge)

.equlvalent to : feld of knowledge , feldولا 
(2) If they are llght-faced, the words are an explanatory note
only.

Example :
termLnology'(sclence).

( ) encloslng Parentheses enclose the number of another entry of the Vo-
numbers cabulary to whlch reference 1s made.

Bxample :
The [fel of knowledge (17) treatlng of...(Beglnnlng of def-
nitlon No.38).
The reference '(17)''refers entry No.17, where the temm feld
of knoledge is deflned.

٢ before Corner brackets llmlt the scope of the symbol [ ] or of the •
words symbol ( ) encloslng a number.

Examples :
(1) fterm, 1n the example glven above for the symbol [ ١٠

(2) "feld', in the example gIven above for the symbol ( )
encloslng numbers.

٥ Gemman F French R Russlan $٧ Swedlsh

E Engllsh 1 Itallan $ Spanlsh

 ن

(4) See LSO Receoamendatlon R... e1 cographlcalل symboاs (st preaent Dnaft ISO Recoamendatlon No. 1951) and 1$0 Recoamends-
tton R 639, $yoboاs for langu%ge, countrle and authorttles. '
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